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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

1 Καὶ
e
G2532

προσελθόντες
avvicinarsi
G4334

οἱ
i
G3588

Φαρισαῖοι
fariseo
G5330

καὶ
e
G2532

Σαδδουκαῖοι,
sadduceo
G4523

πειράζοντες
tentare
G3985

ἐπηρώτησαν
interrogare
G1905

αὐτὸν
lui
G0846

σημεῖον
segno
G4592

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

οὐρανοῦ
cielo
G3772

ἐπιδεῖξαι
epideixai
G1925

αὐτοῖς.
a–essi
G0846

Ed accostatisi a lui i Farisei e i Sadducei, per metterlo alla prova, gli chiesero di mostrar loro un segno dal cielo.

2 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ὀψίας
opsias
G3798

γενομένης,
divenire
G1096

λέγετε,
dire
G3004

Εὐδία:
eudia
G2105

πυρράζει
purrazei
G4449

γὰρ
poiché
G1063

ὁ
il
G3588

οὐρανός.
cielo
G3772

Ma egli, rispondendo, disse loro: Quando si fa sera, voi dite: Bel tempo, perché il cielo rosseggia!

3 καὶ
e
G2532

πρωΐ,
al–mattino
G4404

Σήμερον
oggi
G4594

χειμών;
cheimon
G5494

πυρράζει
purrazei
G4449

γὰρ,
poiché
G1063

στυγνάζων,
rattristare
G4768

ὁ
il
G3588

οὐρανός.
cielo
G3772

τὸ
il
G3588

μὲν
da–una–parte
G3303

πρόσωπον
volto
G4383

τοῦ
del
G3588

οὐρανοῦ
cielo
G3772

γινώσκετε
conoscere
G1097

διακρίνειν,
diakrinein
G1252

τὰ
le–cose
G3588

δὲ
ma
G1161

σημεῖα
segno
G4592

τῶν
dei
G3588

καιρῶν,
tempo
G2540

οὐ
non
G3756

δύνασθε!
potere
G1410

e la mattina dite: Oggi tempesta, perché il cielo rosseggia cupo! L’aspetto del cielo lo sapete dunque discernere, e 
i segni de’ tempi non arrivate a discernerli?

4 γενεὰ
generazione
G1074

πονηρὰ
malvagio
G4190

καὶ
e
G2532

μοιχαλὶς,
moichalis
G3428

σημεῖον
segno
G4592

ἐπιζητεῖ,
cercare
G1934

καὶ
e
G2532

σημεῖον
segno
G4592

οὐ
non
G3756

δοθήσεται
dare
G1325

αὐτῇ,
a–essa
G0846

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

τὸ
il
G3588

σημεῖον
segno
G4592

Ἰωνᾶ.
Giona
G2495

καὶ
e
G2532

καταλιπὼν
lasciare
G2641

αὐτοὺς
essi
G0846

ἀπῆλθεν.
andare–via
G0565

Questa generazione malvagia e adultera chiede un segno, e segno non le sarà dato se non quello di Giona. E, 
lasciatili, se ne andò.

5 Καὶ
e
G2532

ἐλθόντες
venire
G2064

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πέραν,
al–di–là
G4008

ἐπελάθοντο
epelathonto
G1950

ἄρτους
pane
G0740

λαβεῖν.
ricevere
G2983
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Or i discepoli, passati all’altra riva, s’erano dimenticati di prender de’ pani.

6 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ὁρᾶτε
vedere
G3708

καὶ
e
G2532

προσέχετε
fare–attenzione
G4337

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
della
G3588

ζύμης
lievito
G2219

τῶν
dei
G3588

Φαρισαίων
fariseo
G5330

καὶ
e
G2532

Σαδδουκαίων.
sadduceo
G4523

E Gesù disse loro: Vedete di guardarvi dal lievito de’ Farisei e de’ Sadducei.

7 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

διελογίζοντο
ragionare
G1260

ἐν
in
G1722

ἑαυτοῖς,
sé–stessi
G1438

λέγοντες,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

Ἄρτους
pane
G0740

οὐκ
non
G3756

ἐλάβομεν.
ricevere
G2983

Ed essi ragionavan fra loro e dicevano: Egli è perché non abbiam preso de’ pani.

8 γνοὺς
conoscere
G1097

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

διαλογίζεσθε
ragionare
G1260

ἐν
in
G1722

ἑαυτοῖς,
sé–stessi
G1438

ὀλιγόπιστοι,
di–poca–fede
G3640

ὅτι
che
G3754

ἄρτους
pane
G0740

οὐκ
non
G3756

ἔχετε?
avere
G2192

Ma Gesù, accortosene, disse: O gente di poca fede, perché ragionate fra voi del non aver de’ pani?

9 οὔπω
non–ancora
G3768

νοεῖτε,
comprendere
G3539

οὐδὲ
né
G3761

μνημονεύετε
ricordare
G3421

τοὺς
i
G3588

πέντε
cinque
G4002

ἄρτους
pane
G0740

τῶν
dei
G3588

πεντακισχιλίων,
cinquemila
G4000

καὶ
e
G2532

πόσους
quanto?
G4214

κοφίνους
cesto
G2894

ἐλάβετε?
ricevere
G2983

Non capite ancora e non vi ricordate de’ cinque pani dei cinquemila uomini e quante ceste ne levaste?

10 οὐδὲ
né
G3761

τοὺς
i
G3588

ἑπτὰ
sette
G2033

ἄρτους
pane
G0740

τῶν
dei
G3588

τετρακισχιλίων,
tetrakischilion
G5070

καὶ
e
G2532

πόσας
quanto?
G4214

σπυρίδας
spuridas
G4711

ἐλάβετε?
ricevere
G2983

né dei sette pani de’ quattromila uomini e quanti panieri ne levaste?

11 πῶς
come?
G4459

οὐ
non
G3756

νοεῖτε
comprendere
G3539

ὅτι,
che
G3754

οὐ
non
G3756

περὶ
riguardo–a
G4012

ἄρτων
pane
G0740

εἶπον
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

προσέχετε
fare–attenzione
G4337

δὲ
ma
G1161

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
della
G3588

ζύμης
lievito
G2219

τῶν
dei
G3588

Φαρισαίων
fariseo
G5330

καὶ
e
G2532

Σαδδουκαίων?
sadduceo
G4523

Come mai non capite che non è di pani ch’io vi parlavo? Ma guardatevi dal lievito de’ Farisei e de’ Sadducei.

12 τότε
allora
G5119

συνῆκαν
comprendere
G4920

ὅτι
che
G3754

οὐκ
non
G3756

εἶπεν
dire
G3004

προσέχειν
fare–attenzione
G4337

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
della
G3588

ζύμης
lievito
G2219

τῶν
dei
G3588

ἄρτων,
pane
G0740

ἀλλὰ
ma
G0235

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
della
G3588

διδαχῆς
insegnamento
G1322

τῶν
dei
G3588

Φαρισαίων
fariseo
G5330

καὶ
e
G2532

Σαδδουκαίων.
sadduceo
G4523

Allora intesero che non avea loro detto di guardarsi dal lievito del pane, ma dalla dottrina dei Farisei e de’ 
Sadducei.
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13 Ἐλθὼν
venire
G2064

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἰς
verso
G1519

τὰ
le–cose
G3588

μέρη
mere
G3313

Καισαρείας
kaisareias
G2542

τῆς
della
G3588

Φιλίππου,
Filippo
G5376

ἠρώτα
chiedere
G2065

τοὺς
i
G3588

μαθητὰς
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

λέγων,
dire
G3004

Τίνα
chi?
G5101

λέγουσιν
dire
G3004

οἱ
i
G3588

ἄνθρωποι
uomo
G0444

εἶναι
essere
G1510

τὸν
il
G3588

Υἱὸν
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου?
uomo
G0444

Poi Gesù, venuto nelle parti di Cesarea di Filippo, domandò ai suoi discepoli: Chi dice la gente che sia il Figliuol 
dell’uomo?

14 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπαν,
dire
G3004

Οἱ
i
G3588

μὲν
da–una–parte
G3303

Ἰωάννην
Giovanni
G2491

τὸν
il
G3588

Βαπτιστήν;
Battista
G0910

ἄλλοι
altro
G0243

δὲ
ma
G1161

Ἠλίαν;
Elia
G2243

ἕτεροι
altro
G2087

δὲ
ma
G1161

Ἰερεμίαν,
ieremian
G2408

ἢ
o
G2228

ἕνα
uno
G1520

τῶν
dei
G3588

προφητῶν.
profeta
G4396

Ed essi risposero: Gli uni dicono Giovanni Battista; altri, Elia; altri, Geremia o uno dei profeti. Ed egli disse loro: E 
voi, chi dite ch’io sia?

15 λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ὑμεῖς
voi
G4771

δὲ
ma
G1161

τίνα
chi?
G5101

με
me
G1473

λέγετε
dire
G3004

εἶναι?
essere
G1510

Simon Pietro, rispondendo, disse:

16 ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

δὲ,
ma
G1161

Σίμων
Simone
G4613

Πέτρος
Pietro
G4074

εἶπεν,
dire
G3004

Σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Χριστὸς,
Cristo
G5547

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

τοῦ
del
G3588

ζῶντος.
vivere
G2198

Tu sei il Cristo, il Figliuol dell’Iddio vivente.

17 ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Μακάριος
beato
G3107

εἶ,
essere
G1510

Σίμων
Simone
G4613

Βαριωνᾶ!
bariona
G0920

ὅτι
che
G3754

σὰρξ
carne
G4561

καὶ
e
G2532

αἷμα
sangue
G0129

οὐκ
non
G3756

ἀπεκάλυψέν
rivelare
G0601

σοι,
a–te
G4771

ἀλλ’
ma
G0235

ὁ
il
G3588

Πατήρ
padre
G3962

μου,
di–me
G1473

ὁ
il
G3588

ἐν
in
G1722

τοῖς
ai
G3588

οὐρανοῖς.
cielo
G3772

E Gesù, replicando, gli disse: Tu sei beato, o Simone, figliuol di Giona, perché non la carne e il sangue t’hanno 
rivelato questo, ma il Padre mio che è nei cieli.
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18 κἀγὼ
io
G2504

δέ
ma
G1161

σοι
a–te
G4771

λέγω,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

Πέτρος,
Pietro
G4074

καὶ
e
G2532

ἐπὶ
su
G1909

ταύτῃ
questa
G3778

τῇ
alla
G3588

πέτρᾳ
roccia
G4073

οἰκοδομήσω
edificare
G3618

μου
di–me
G1473

τὴν
la
G3588

ἐκκλησίαν,
ekklesian
G1577

καὶ
e
G2532

πύλαι
porta
G4439

ᾅδου
adou
G0086

οὐ
non
G3756

κατισχύσουσιν
katischusousin
G2729

αὐτῆς.
di–essa
G0846

E io altresì ti dico: Tu sei Pietro, e su questa pietra edificherò la mia Chiesa, e le porte dell’Ades non la potranno 
vincere.

19 δώσω
dare
G1325

σοι
a–te
G4771

τὰς
le
G3588

κλεῖδας
chiave
G2807

τῆς
della
G3588

βασιλείας
regno
G0932

τῶν
dei
G3588

οὐρανῶν;
cielo
G3772

καὶ
e
G2532

ὃ
che
G3739

ἐὰν
se
G1437

δήσῃς
bisognare
G1210

ἐπὶ
su
G1909

τῆς
della
G3588

γῆς,
terra
G1093

ἔσται
essere
G1510

δεδεμένον
bisognare
G1210

ἐν
in
G1722

τοῖς
ai
G3588

οὐρανοῖς;
cielo
G3772

καὶ
e
G2532

ὃ
che
G3739

ἐὰν
se
G1437

λύσῃς
sciogliere
G3089

ἐπὶ
su
G1909

τῆς
della
G3588

γῆς,
terra
G1093

ἔσται
essere
G1510

λελυμένον
sciogliere
G3089

ἐν
in
G1722

τοῖς
ai
G3588

οὐρανοῖς.
cielo
G3772

Io ti darò le chiavi del regno dei cieli; e tutto ciò che avrai legato sulla terra sarà legato ne’ cieli, e tutto ciò che 
avrai sciolto in terra sarà sciolto ne’ cieli.

20 τότε
allora
G5119

διεστείλατο
ordinare
G1291

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς,
discepolo
G3101

ἵνα
affinché
G2443

μηδενὶ
nessuno
G3367

εἴπωσιν,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

αὐτός
egli
G0846

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Χριστός.
Cristo
G5547

Allora vietò ai suoi discepoli di dire ad alcuno ch’egli era il Cristo.

21 Ἀπὸ
da
G0575

τότε
allora
G5119

ἤρξατο
cominciare
G0756

‹ὁ›
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

�Χριστὸς�
Cristo
G5547

δεικνύειν
mostrare
G1166

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς
discepolo
G3101

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ὅτι
che
G3754

δεῖ
bisognare
G1163

αὐτὸν
lui
G0846

εἰς
verso
G1519

Ἱεροσόλυμα
Gerusalemme
G2414

ἀπελθεῖν,
andare–via
G0565

καὶ
e
G2532

πολλὰ
molto
G4183

παθεῖν
soffrire
G3958

ἀπὸ
da
G0575

τῶν
dei
G3588

πρεσβυτέρων
anziano
G4245

καὶ
e
G2532

ἀρχιερέων
sommo–sacerdote
G0749

καὶ
e
G2532

γραμματέων,
scriba
G1122

καὶ
e
G2532

ἀποκτανθῆναι,
uccidere
G0615

καὶ
e
G2532

τῇ
alla
G3588

τρίτῃ
terzo
G5154

ἡμέρᾳ
giorno
G2250

ἐγερθῆναι.
risuscitare
G1453

Da quell’ora Gesù cominciò a dichiarare ai suoi discepoli che doveva andare a Gerusalemme e soffrir molte cose 
dagli anziani, dai capi sacerdoti e dagli scribi, ed esser ucciso, e risuscitare il terzo giorno.
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22 καὶ
e
G2532

προσλαβόμενος
accogliere
G4355

αὐτὸν,
lui
G0846

ὁ
il
G3588

Πέτρος
Pietro
G4074

ἤρξατο
cominciare
G0756

ἐπιτιμᾶν
sgridare
G2008

αὐτῷ,
a–lui
G0846

λέγων,
dire
G3004

Ἵλεώς
ileos
G2436

σοι,
a–te
G4771

Κύριε;
Signore
G2962

οὐ,
non
G3756

μὴ
non
G3361

ἔσται
essere
G1510

σοι
a–te
G4771

τοῦτο.
questo
G3778

E Pietro, trattolo da parte, cominciò a rimproverarlo, dicendo: Tolga ciò Iddio, Signore; questo non ti avverrà mai.

23 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

στραφεὶς
voltarsi
G4762

εἶπεν
dire
G3004

τῷ
al
G3588

Πέτρῳ,
Pietro
G4074

Ὕπαγε
andare
G5217

ὀπίσω
dietro
G3694

μου,
di–me
G1473

Σατανᾶ!
Satana
G4567

σκάνδαλον
scandalo
G4625

εἶ
essere
G1510

ἐμοῦ.
di–me
G1473

ὅτι
che
G3754

οὐ
non
G3756

φρονεῖς
phroneis
G5426

τὰ
le–cose
G3588

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

ἀλλὰ
ma
G0235

τὰ
le–cose
G3588

τῶν
dei
G3588

ἀνθρώπων.
uomo
G0444

Ma Gesù, rivoltosi, disse a Pietro: Vattene via da me, Satana; tu mi sei di scandalo. Tu non hai il senso delle cose 
di Dio, ma delle cose degli uomini.

24 Τότε
allora
G5119

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

Εἴ
se
G1487

τις
chi?
G5100

θέλει
volere
G2309

ὀπίσω
dietro
G3694

μου
di–me
G1473

ἐλθεῖν,
venire
G2064

ἀπαρνησάσθω
rinnegare
G0533

ἑαυτὸν,
sé–stessi
G1438

καὶ
e
G2532

ἀράτω
togliere
G0142

τὸν
il
G3588

σταυρὸν
croce
G4716

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἀκολουθείτω
seguire
G0190

μοι.
a–me
G1473

Allora Gesù disse ai suoi discepoli: Se uno vuol venire dietro a me, rinunzi a se stesso e prenda la sua croce e mi 
segua.

25 ὃς
che
G3739

γὰρ
poiché
G1063

ἐὰν
se
G1437

θέλῃ
volere
G2309

τὴν
la
G3588

ψυχὴν
anima
G5590

αὐτοῦ
di–lui
G0846

σῶσαι,
salvare
G4982

ἀπολέσει
distruggere
G0622

αὐτήν;
essa
G0846

ὃς
che
G3739

δ’
ma
G1161

ἂν
—
G0302

ἀπολέσῃ
distruggere
G0622

τὴν
la
G3588

ψυχὴν
anima
G5590

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἕνεκεν
a–causa–di
G1752

ἐμοῦ,
di–me
G1473

εὑρήσει
trovare
G2147

αὐτήν.
essa
G0846

Perché chi vorrà salvare la sua vita, la perderà; ma chi avrà perduto la sua vita per amor mio, la troverà.

26 τί
che–cosa?
G5101

γὰρ
poiché
G1063

ὠφεληθήσεται
ophelethesetai
G5623

ἄνθρωπος,
uomo
G0444

ἐὰν
se
G1437

τὸν
il
G3588

κόσμον
mondo
G2889

ὅλον
tutto
G3650

κερδήσῃ,
kerdese
G2770

τὴν
la
G3588

δὲ
ma
G1161

ψυχὴν
anima
G5590

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ζημιωθῇ?
zemiothe
G2210

ἢ
o
G2228

τί
che–cosa?
G5101

δώσει
dare
G1325

ἄνθρωπος
uomo
G0444

ἀντάλλαγμα
sostituto
G0465

τῆς
della
G3588

ψυχῆς
anima
G5590

αὐτοῦ?
di–lui
G0846

E che gioverà egli a un uomo se, dopo aver guadagnato tutto il mondo, perde poi l’anima sua? O che darà l’uomo 
in cambio dell’anima sua?
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27 μέλλει
stare–per
G3195

γὰρ
poiché
G1063

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

ἔρχεσθαι,
venire
G2064

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

δόξῃ
gloria
G1391

τοῦ
del
G3588

Πατρὸς
padre
G3962

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

μετὰ
con
G3326

τῶν
dei
G3588

ἀγγέλων
angelo
G0032

αὐτοῦ;
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

τότε
allora
G5119

ἀποδώσει
restituire
G0591

ἑκάστῳ
ekasto
G1538

κατὰ
secondo
G2596

τὴν
la
G3588

πρᾶξιν
servizio
G4234

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Perché il Figliuol dell’uomo verrà nella gloria del Padre suo, con i suoi angeli, ed allora renderà a ciascuno 
secondo l’opera sua.

28 ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

εἰσίν
essere
G1510

τινες
chi?
G5100

τῶν
dei
G3588

ὧδε
qui
G5602

ἑστώτων
stare–in–piedi
G2476

οἵτινες
i–quali
G3748

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

γεύσωνται
gustare
G1089

θανάτου,
morte
G2288

ἕως
fino–a
G2193

ἂν
—
G0302

ἴδωσιν
vedere
G3708

τὸν
il
G3588

Υἱὸν
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

ἐρχόμενον
venire
G2064

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

βασιλείᾳ
regno
G0932

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

In verità io vi dico che alcuni di coloro che son qui presenti non gusteranno la morte, finché non abbian visto il 
Figliuol dell’uomo venire nel suo regno.

https://biblehub.com/greek/3195.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1391.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/32.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5119.htm
https://biblehub.com/greek/591.htm
https://biblehub.com/greek/1538.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4234.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/281.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5602.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/3748.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1089.htm
https://biblehub.com/greek/2288.htm
https://biblehub.com/greek/2193.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/932.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm

